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Хустська центральна 
лікарня реалізує перший 
транскордонний проєкт 
капітального ремонту 
операційного блоку

«Щоб триматися на 
плаву, ми орієнтуємося 
на гнучкість і 
адаптацію до змін»:  
інтерв’ю із співзасновницею 
українського бренду одягу – 
Діаною СІДУНЧАК

Що означають зміни  
до мобілізаційного 
законодавства?

Стор. 2

Стор. 5

Стор. 7

Бл а гоуст р і й  м і -
ста – це важлива 
складова для ком-
фортного життя 

мешканців громади та 
візитна картка для гостей 
краю. На цю тему редак-
ції «Вісника Хустщини» 
вдалося поспілкуватися 
із Павлом Тесличком – 
заступником міського 
голови з питань діяль-
ності виконавчої влади 
Хустської міської ради.

– Доброго дня, Павле 
Івановичу! Враховуючи 
те, що заступників місь-
кого голови є декіль-
ка, розкажіть про свої 
прямі обовʼязки на цій 
посаді?

– На березневій сесії 
депутатами прийнято рі-
шення призначити мене 
на посаду заступника 
міського голови з питань 
діяльності виконавчої 
влади Хустської міської 
ради. Відповідно до роз-
поділу функціональних 
обовʼязків, до моїх повно-
важень входить управ-
ління житлово-комуналь-
ним господарством. У 
зоні моєї відповідаль-
ності діяльність таких 
комунальних підпри-
ємств як: «Реклама-Хуст», 
«Дозвілля», «Еко-Хуст», 
«Бюро ритуальних по-
слуг», «Муніципальна 
варта», «Полігон», а також 
відділ з питань контролю 
за паркуванням тран-
спортних засобів і відділ 
з питань діяльності пра-
воохоронних органів, 
мобілізаційної роботи та 
надзвичайних ситуацій. 
Основну частину моїх 
обовʼязків становить сек-
тор житлово-комуналь-
ного господарства, крім 
міського водоканалу та 
КП «Хусттепло».

– Які основні завдання 
роботи ЖКГ міста?

– Основне комунальне 
підприємство – це «Ре-
клама-Хуст», яке забез-
печує належному стані 
благоустрій нашого мі-
ста: прибирання вулиць, 
ремонт доріг, обслуго-
вування зелених зон і т. 
д. Комунальне підпри-
ємство «Дозвілля» об-
слуговує наш місцевий 
парк, Замкову гору та 
ще декілька зелених зон 
по місту. У комунальне 
підприємство «Еко-Хуст» 
входить відповідальність 
за обслуговування камер 
відеоспостереження. За 
збирання та захоронен-
ня твердих побутових 
відходів відповідає ко-
мунальне підприємство 
«Полігон». «Муніципаль-
на варта» забезпечує 
дотримання жителями 

громади правил бла-
гоустрою та притягнення 
їх до адміністративної 
відповідальності у випад-
ку порушення. «Бюро ри-
туальних послуг» обслу-
говує міське кладовище.

– Розкажіть про ре-
організацію ЖКГ, яка 
триває з червня. Від чо-
гось можливо довелося 
відмовитися, а щось, 
навпаки, запровадити?

Зараз детально вивча-
ємо роботу кожного під-
приємства. Є деякі уста-
нови, які закріпили за 
собою обʼємний спектр 
послуг, є ті, які не до кінця 
виконують свої функці-
ональні обовʼязки або ж 
дублюють їх. Ми прийня-
ли рішення приєднати до 
основного комунального 
підприємства «Реклама 
Хуст» два підприємства: 
«Дозвілля», «Еко-Хуст», 
– які по функціях схожі 
між собою і створити 
одне ефективне кому-
нальне підприємство, 
яке буде обслуговувати 
потреби громади у сфері 
благоустрою. Завдяки 
такій реорганізації, має-
мо на меті оптимізувати 
штатний розпис і по-
передньо зекономити 
від 2 до 2,5 млн грн. Ці 
кошти плануються вико-
ристати на розвиток ма-
теріально-технічної бази 
підприємства, що дасть 
можливість вирішити 
більшу кількість нагаль-
них потреб громади, в 
першу чергу потреби 
наших старостинських 
округів, а також, дасть 
можливість збільшити 
кількість платних послуг, 
які надаватиме наше ко-
мунальне підприємство 
і відповідно робити його 
більш незалежним від 
міського бюджету.

Реорганізоване під-
приємство передбачає 
внутрішній поділ на дві 

бригади. Одна займаєть-
ся виключно зеленими 
зонами, інша – дорожні-
ми питаннями.

– Які роботи у сфері 
ЖКГ майже щодня від-
буваються у громаді?

Щодня – це приби-
рання основних вулиць 
міста двірниками та збір 
сміття. Щотижня дирек-
тор КП приносить графік 
планових робіт по місту, 
де розписаний детально 
кожен день, до прикладу: 
вивіз сміття, прочистка 
дощоприймачів, мийка 
доріг, відновлення до-
рожнього покриття бру-
ківки і т. д.

–  Роз ка ж і т ь  п р о 
співпрацю із ОСББ. Як 
плануєте працювати 
з багатоквартирними 
будинками? Які можли-
вості мають ОСББ?

Ми зустрічалися із 
представниками ОСББ, 
де обговорювали на-
гальні потреби жителів. 
На жаль, з ними не кому-
нікували стільки, скільки 
цього реально потрібно, 
тому проблем є вдосталь, 
і ми їх вивчаємо.

Також ми наголошува-
ли на тому, що будинок 
повинен бути на балан-
сі ОСББ, щоб у майбут-
ньому претендувати на 
участь у грантових проєк-
тах, яких, до речі, є досить 
багато.

Голова асоціації ОСББ 
м. Хуст провів зустріч з 
нами та залучив пред-
ставників американ-
ського фонду, які гото-
ві надавати кошти для 
проведення поточних 
робіт по багатоквартир-
ним будинкам. Зокрема 
подали на розгляд 15 
будинків міста Хуст, якщо 
погодять – будемо підпи-
сувати меморандум про 
співпрацю та вирішувати 
питання щодо співфінан-
сування таких проєктів.

– Це чудово, що мож-
лива підтримка від ін-
ших країн. Можливо, є 
ще грантові пропозиції, 
про які Ви б хотіли роз-
повісти?

Як анонсувалось ра-
ніше, за сприяння За-
карпатської обласної 
державної адміністра-
ція, Хустська громада 
отримає грант на понад 
1 млн. євро у межах Про-
грами транскордонного 
співробітництва Interreg 
NEXT Польща – Україна 
2021 – 2027. Так, під час 
робочого відрядження 
до Польщі, 22.10.2024 
було підписано партнер-
ську угоду між Хустською 
міською радою та ґміною 
Лєско щодо реалізації 
спільного проєкту «Охо-
рона водних ресурсів 
через розвиток каналі-
заційної інфраструктури 
як спільний виклик у 
боротьбі за чисте до-
вкілля». В рамках даного 
проєкту, планується про-
вести наступні роботи в 
місті Хуст:

– реконструкція ка-
налізаційної мережі по 
вулицях Карпатської 
України, Івана Губа-
ля-Небесної Сотні;

– будівництво каналі-
заційної мережі по ву-
лицях: Коцюбинського, 
Котляревського, Тиво-
дара Легоцького, Івана 
Смереки, академіка Ер-
делі, Жана Роша (Чехова) 
та Вʼячеслава Чорновола 
(Чайковського);

– капітальний ремонт 
головної каналізаційної 
насосної станції по вули-
ці Томаша Масарика.

Термін реалізації цього 
проекту два роки з мо-
менту підписання угоди. 
Перші роботи плануємо 
розпочати вже навесні 
2025 року.

– Одним із болючих 
питань громади є ви-
везення твердих побу-
тових відходів. Чи пла-
нуються зміни у цьому 
напрямку?

Так, ми шукаємо зе-
мельну ділянку у межах 
територіальної громади 
для місцерозташування 
сучасного та екологічно-
го сміттєпереробного 
заводу. Це дасть мож-
ливість закрити потреби 
по вивезенню та зби-
ранню твердих побуто-
вих відходів всієї гро-
мади. Також плануємо 
з ТОВ «АВЕ» спільний 
проєкт по розміщенню 
у межах міста сортуваль-
ного острівка, адже така 
ініціатива допоможе 
покращити ситуацію зі 
сміттям загалом.

Владислава Калинич

Павло Тесличко: про благоустрій 
Хуста, реорганізацію ЖКГ та 
можливості розвитку громади
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КНП «Хустська ЦЛ ім. Ві-
цинського О. П.» ра-
зом з партнером Во-
єводською лікарнею 

ім. Єнджея Снядецького в 
Білостоці активно працює над 
реалізацією свого першого 
транскордонного проєкту 
в межах програми «Interreg 
NEXT Польща – Україна 2021-
2027», спрямованого на по-
кращення медичних послуг 
у регіоні.

Проєкт, що є частиною 
співпраці між Україною та 
Польською Республікою, зо-
середжений на капітальному 
ремонті операційного блоку 
та модернізації інфраструк-
тури лікарні.

У рамках його реалізації 
буде повністю оновлено опе-
раційний блок, зокрема вста-
новлено сучасну систему ко-
ндиціонування та вентиляції, 
яка відповідає європейським 
стандартам. Крім того, лікарня 
отримає нове медичне об-
ладнання, а саме: артроскоп, 

відеодуоденоскоп, цистоскоп, 
операційні лампи та столи. Це 
підвищить ефективність про-
ведення хірургічних втручань.

Загальний бюджет про-
єкту української сторони 
становить 838 607,46 євро, 
з яких 699 977,03 євро буде 

профінансовано Європей-
ським Союзом, а решта – 138 
630,43 євро – покривається з 
ресурсів лікарні.

«Цей проєкт має велике 
значення для нас і нашого 
регіону. Ми отримали мож-
ливість модернізувати опе-
раційні, підвищити якість 
медичних послуг та забез-
печити наших пацієнтів но-
вітніми методами лікування. 
Окрім цього, наш персонал 
отримає необхідні знання 
та навички, які дозволять 
використовувати нове об-
ладнання на найвищому 
рівні. Завдяки міжнарод-
ній співпраці та залученню 
грантових коштів ми можемо 
розвиватися швидшими тем-
пами та впроваджувати інно-
ваційні методи лікування. Це 
перший, але дуже важливий 
крок у напрямку подальшого 
розвитку лікарні через актив-
ну участь у міжнародних про-
єктах», – зазначив директор 
медичного закладу Михайло 
Пристая.

«Тож основними компо-
нентами проєкту є придбан-

ня сучасного обладнання, 
модернізація операційних 
та навчання медичного пер-
соналу з використання но-
вих технологій. Завдяки цій 
співпраці планується покра-
щити рівень доступності та 
якості медичних послуг для 
мешканців Хустщини» – про-
коментував депутат Хуст-
ської міської ради Дмитро 
Білецький.

Днями представники Хуст-
ської центральної лікарні взя-
ли участь у тренінгу для бене-
фіціарів програми «Interreg 
NEXT Польща – Україна 2021-
2027», що відбувся в Ужгороді. 
Захід був присвячений прак-
тичним аспектам реалізації 
міжнародних проєктів, які є 
ключовими для успішного 
впровадження транскордон-
ного проєкту з капітального 
ремонту операційного блоку.

Тож попереду – багато ко-
піткої роботи, і цей проєкт 
є лише початком активної 
діяльності лікарні в напрям-
ку залучення міжнародних 
ресурсів для модернізації 
медичної системи в регіоні.

Хустська центральна лікарня реалізує  
перший транскордонний проєкт капітального 
ремонту операційного блоку

Як змінити цільове призначення земельної ділянки?
Процедура зміни цільового 

призначення земельної ді-
лянки включає 3 етапи:

■ розроблення документа-
ції із землеустрою;

■ затвердження проекту 
місцевою радою;

■ внесення відомостей до 
Державного земельного ка-
дастру.

Зміна цільового призначен-
ня земельних ділянок, що не 
належать до державної чи ко-
мунальної власності, здійсню-
ється сільською, селищною, 
міською радою.

ЕТАП 1

Зміна цільового призна-
чення земельних ділянок 
приватної власності здійсню-
ється за ініціативою власників 
земельних ділянок.

Для першого етапу необ-
хідна заява на зміну цільо-
вого призначення земельної 
ділянки, підписана власни-
ком.

Зміна цільового призначен-
ня земельних ділянок приват-
ної власності здійснюється 
за проектами землеустрою 
щодо відведення земельних 
ділянок. Такий проект роз-
робляється на замовлення 
власника земельної ділянки 
без надання дозволу сіль-
ської, селищної, міської ради 
на його розроблення.

Документацію із земле-
устрою мають право розро-
бляти (та відповідно договір 
потрібно укласти) з органі-
зацією, у складі якої працює 
не менше 2 сертифікованих 
інженерів-землевпорядників, 
або з ФОПом – сертифікова-
ним інженером-землевпо-
рядником. Для замовлення 
та розроблення документації 
із землеустрою не потрібно 
отримувати жодних дозволів 
місцевих рад чи місцевих 
державних адміністрацій.

Документація із земле-
устрою розробляється у 
строк, встановлений дого-
вором, який зазвичай стано-
вить від 1 до 2 місяців. Мак-
симальний строк складання 
документації із землеустрою 
не повинен перевищувати 6 
місяців з моменту укладення 
договору.

Проект землеустрою щодо 
відведення земельних діля-
нок може передбачати зміну 
цільового призначення де-
кількох земельних ділянок, 
за умови що власником зе-
мельної ділянки приватної 
власності є одна особа.

ЕТАП 2

Власник земельної ділянки 
повинен подати розроблений 
проект землеустрою щодо 
відведення земельної ділян-

ки до відповідно сіль-
ської, селищної, міської 
ради. Затвердження 
документації щодо 
земельної ділянки, 
що розташована за 
межами населеного 
пункту, здійснюється 
районною державною 
адміністрацією.

При погодженні про-
екту землеустрою 
щодо відведен-
ня земельної 
ділянки за-
бороняється 
вимагати:

■ додатко-
ві матеріали та 
документи, не включені до 
проекту землеустрою щодо 
відведення земельної ділян-
ки;

■ надання погодження до-
кументації із землеустрою 
будь-якими іншими орга-
нами виконавчої влади, ор-
ганами місцевого самовря-
дування, підприємствами, 
установами чи організаціями, 
погодження яких не передба-
чено законом;

■ проведення будь-яких 
обстежень, експертиз і робіт.

Орган місцевого самовря-
дування у місячний строк з 
дня отримання проекту зем-
леустрою щодо відведення 
земельної ділянки приймає 
рішення про затвердження 

проекту землеустрою щодо 
відведення земельної ділян-
ки та зміну її цільового при-
значення.

Підставою для відмови в 
затвердженні проекту зем-
леустрою щодо відведення 
земельної ділянки може бути 
лише невідповідність його 
положень вимогам законів і 
прийнятих відповідно до них 
нормативно-правових актів, 
документації із землеустрою 
або містобудівній докумен-
тації.

Відмова у зміні цільового 
призначення земельної ді-
лянки або залишення кло-
потання без розгляду можуть 
бути оскаржені до суду.

ЕТАП 3

Якщо рішення про затвер-
дження проекту землеустрою 

прийняте, потрібно вне-
сти відповідні зміни до 

Державного земель-
ного кадастру. Для 

цього документація із 
землеустрою подається 

державному кадастрово-
му реєстратору через 

центр з надання 
адміністратив-
н и х  п о с л у г 
(ЦНАП)  або 
через елек-
тронний ка-
бінет.

Внесення до земель-
ного кадастру відомостей про 
зміну цільового призначення 
земельної ділянки здійсню-
ється безоплатно.

Коли всі зазначені етапи 
пройдено, відомості про нове 
цільове призначення земель-
ної ділянки відображаються 
в Державному земельному 
кадастрі. Після внесення змін 
власник може приступити до 
використання ділянки за но-
вим цільовим призначенням.

Інформація про нове цільо-
ве призначення земельної 
ділянки передається з Дер-
жавного земельного кадастру 
до реєстру речових прав на 
нерухоме майно автоматич-
но.

Під час зустрічі з польськими партнерами
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582 000 – таку суму зі-
брали на благодійних 
ярмарках та концерті, 
які відбувалися в Міжгір-

ській громаді у п’ятницю. Усі 
кошти будуть направлені на 
закупівлю необхідної техніки 
для Воїнів ЗСУ.

Міжгірські ліцеї та заклади до-
шкільної освіти готували та про-
давали різноманітні смаколики 
в центрі Міжгір’я. Благодійні яр-
марки, а також лотереї пройшли 
у кожному навчальному закладі 
громади, а Міжгірська дитяча 
школа мистецтв провела вели-
кий благодійний концерт.

Центр позашкільної освіти 
забезпечив виставку дитячих 
робіт та майстер класи, інклю-
зивно-ресурсний центр долу-
чився коштами під час благо-
дійного концерту, ДЮСШ та 
навчальні заклади громади 
провели спортивні змагання, 

Міжгірська дитяча бібліотека 
– книжкову виставку під час 
ярмарки.

«Безмежно дякуємо кож-
ному учаснику наших масш-

табних заходів. Вклад кожно-
го – дуже потужний. Велика 
подяка учням, батькам, пра-
цівникам усіх навчальних 
закладів громади, установ 

та організацій. Наші воїни 
стоять на захисті наших дітей 
аби вони могли і надалі роз-
вивати свої таланти та насо-

лоджуватись дитинством. А 
ми як можемо їм віддячує-
мо. Тож разом зробили ще 
одну добру справу.Ніколи 
не забуваймо кому ми зав-
дячуємо за можливість жити, 
навчатися та працювати, 
кому ми завжди зобов’язані 
допомагати та кого шанува-
ти», – інформує Міжгірська 
громада.

У Міжгірській громаді зібрали  
більше півмільйона гривень для ЗСУ

Осінь – це особлива 
пора року, коли при-
рода готується до зи-
мового сну, але перед 

цим дарує нам неймовірне 
розмаїття барв і відтінків. 
Одним із найкращих місць 
в Україні, де можна на повну 
насолодитися красою осінніх 
пейзажів, є національний 
природний парк «Синевир». 
Тут чудові краєвиди, насичені 
кольорами природи, які захо-
плюють подих та залишають 
незабутні враження.

У Карпатах золота осінь 
– саме той час, коли варто 
сюди їхати, аби насолодитися 
неймовірними барвами лісу, 

туманами, ще не змерзлими 
гірськими річками й водоспа-
дами, пожовклими полонина-
ми та вершинами гір у снігу. 
І, звісно ж, найкраще цей час 
провести на території НПП 
«Синевир» – адже саме тут 
можна побачити неймовірну 
красу природи, яка захоплює 
подих.

Парк пропонує численні 
туристичні маршрути різної 
складності, що дозволяють 
відчути красу осінньої приро-
ди Карпат на різних висотах і у 
різних куточках парку. Один з 
найбільш популярних марш-
рутів – це підйом до озера 
Синевир, яке є справжньою 
перлиною Західної України. 
Відображення золотого листя 
у спокійних водах озера ство-
рює казковий пейзаж, який 
важко забути. Для того, щоб 
насолодитися красою осені 

сповна, пропонуємо пройти 
найцікавіші екологічні стежки 
нашого парку.

Перша екологічна стежка 
«Урочище Красний – Сине-
вирське озеро» розташована 
на північній стороні підніжжя 
гори Озірна на півночі Наці-
онального природного пар-
ку «Синевир». Протяжність 
екологічної стежки складає 
3,2 км., а приблизний час про-
ходження маршруту 1,5 – 2 го-
дини. Маршрут проходить на 
висоті від 850 до 1000 метрів 
над рівнем моря. Пройшовши 
екологічною стежкою можна 
побачити всю красу нашого 
краю, унікальні куточки дикої 
природи, мальовничі гірські 

пейзажі, величні Карпатські 
ліси, раритетних представ-
ників флори і фауни, величну 
красу Закарпатської перлини 
– Синевирське озеро та бага-
то іншого.

Друга екологічна стежка, 
яка має назву «Гребля – Дике 
озеро (озеро Озірце) » розта-
шована на північному схилі 
хребта Пішконя. З самого по-
чатку маршруту нас зустрічає 
густа стіна Карпатського лісу, 
унікальна рельєфна місце-
вість. Майже половину шляху 
екологічної стежки – дорога 
кам’яниста. Смерека, бук та 
явір – поширене тріо карпат-
ських лісів. Вони гарно при-
стосовані для росту майже для 
всіх типів ґрунту, в тому числі і 
каменистому.

Маршрут екологічної стеж-
ки «Гребля – Дике озеро (озе-
ро Озірце) » пішохідний. За-
гальна довжина його близько 
4 кілометрів, приблизний час 
проходження маршруту 1,5 – 2 
години. Пройшовши маршрут, 
на висоті близько 1000 м. у 
самому серці карпатських гір 
можна побачити, захоплююче 
«Дике озеро», яке без втручан-

ня людини перетворюється на 
верхове болото.

Третя не менш цікава еколо-
гічна стежка «Колочава» розта-
шована на півдні НПП «Сине-

вир» і проходить територією 
Квасовецького природоохо-
ронного науково-дослідниць-
кого відділення. Протяжність 
екологічної стежки складає 15 
км, тривалість проходження 
маршруту складає орієнтовно 
7 годин. Маршрут проходить 
шляхом на висоті від 500 до 
1540 метрів. Пройшовши еко-
логічною стежкою «Колочава», 
можна побачити унікальні 
панорами диких куточків при-
роди національного парку, ве-
личні букові ліси, мальовничі 
гірські пейзажі, скуштувати 
цілющу воду з мінерального 
джерела «Буркут» та багато 

іншого. Стежка проходить 
пристигаючим буковим лісом, 
де в домішку є смерека, ялиця 
та ін. Також можна спостеріга-
ти красу Карпатських гір і вид 
на річку Тереблю.

Звертаємо увагу любителів 
мандрувати пішки на те, що 
простий рівень складності 
маршруту мають екологіч-
ні стежки «Урочище Крас-
ний – Синевирське озеро» та 
«Гребля – Дике озеро (озеро 
Озірце) ». Однак, маршрут 
екологічної стежки «Колоча-
ва» має складний рівень про-
ходження.

Зазначені маршрути еколо-
гічних стежок під силу прак-
тично будь-якій фізично здо-
ровій людині, але це аж ніяк 
не означає, що не потрібно 
готуватися до проходження 
маршруту. Підготувавшись, 
ви зможете легко пройти 
маршрут та сповна насо-
лодитись краєвидами НПП 
«Синевир».

Щоб отримати максимум 
задоволення від подорожі до 
НПП «Синевир» восени, варто 
врахувати кілька порад:

■ зручний одяг та взуття – 
осінь у Карпатах може бути 
непередбачуваною, тому слід 

підготуватися до можливих 
дощів та прохолодної погоди;

■ фотоапарат або смартфон 
– осінні пейзажі гірського 
краю просто вимагають бути 
збереженими на фотографіях;

■ екологічна свідомість – 
парк є заповідною зоною, 
тому варто поважати природу 
і не залишати сміття під час 
прогулянок.

То ж для тих, хто прагне 
зануритися у магію осені, 
НПП «Синевир» є ідеальним 
вибором для відпочинку та 
відкриттів.

Національний природний 
парк «Синевир»

Осіння магія НПП «Синевир» – 
мандрівки стежками парку
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Словацький прем’єр при-
їхав із багатьма заготов-
ками для української 
публіки, які прямопро-

тилежно відрізняються від 
його риторики вдома

Зустріч прем’єр-міністрів 
України та Словаччини, що 
відбулася 7 жовтня в Ужго-
роді, стала важливою сторін-
кою у розвитку відносин між 
двома країнами. Політичні 
контраверсії, гострі заяви 
та, водночас, прагматичні 
домовленості вкотре підкрес-
лили, що за гучними заявами 
часто ховаються прагматичні 
рішення. Роберт Фіцо, відо-
мий своїми проросійськими 
заявками та неоднозначною 
позицією щодо підтримки 
України, приїхав не в Київ, а в 
Ужгород, що вже само по собі 
викликало багато запитань...

Фіцо: «Між нами  
з Денисом Шмигалем 
є хімія...»

Однією з найбільш резо-
нансних цитат напередодні 
цієї зустрічі стали слова Ро-
берта Фіцо: «Хоча у нас є різ-
ні погляди, між нами є якась 
хімія». Прем’єр Словаччини 
не соромився говорити про 
особливий рівень розумін-
ня з українським колегою, 
попри політичні суперечки, 
які часом загострюються на 
рівні взаємин двох країн. 
Можливо, саме ця «хімія» 
дозволяє їм знаходити ком-

проміси навіть у найгострі-
ших питаннях.

Цікаво, що сама зустріч 
стала продовженням діалогу, 
який розпочався минулого 
року. Фіцо також визнав, що в 
кризовій ситуації спілкувався 
з Шмигалем частіше, ніж зі 
своєю дружиною. Це є досить 
яскравим свідченням тієї 
особливої ролі, яку відігра-
ють обидві країни у сучасній 
геополітиці.

Політичні контрасти: 
ЄС – так, НАТО – ні

Одна з головних політич-
них тем цієї зустрічі – євроін-
теграція України. Роберт Фіцо 
підкреслив, що Словаччина 
підтримує вступ України до 
Європейського Союзу. Він 
назвав цей крок вершиною і 
стратегічним для обох країн. 
Проте коли мова зайшла про 
НАТО, позиція Словаччини 
стала суттєво стриманою. 
Фіцо заявив, що Словаччина 
ставиться до питань членства 
України в Альянсі, вказую-
чи на ризики, які це може 
спричинити для міжнародної 
безпеки, включаючи можли-
вість масштабної ескалації 
холодного конфлікту з Росією.

Однак, такі заяви не повин-
ні вводити в оману. Як зазна-
чають експерт, словацький 
прем’єр намагається погоди-
ти внутрішню аудиторію, ча-
стина якої налаштована про-
російською. Це свій рідний 
баланс між забезпеченням 

підтримки хороших відносин 
з Україною і відповіддю на 
запити словацького виборця.

Домовленості 
в енергетиці: 
інтерконектор 
«Мукачево – Вельке 
Капушани»

Однією з ключових тем 
переговорів стала енерге-
тична співпраця. Україна 
та Словаччина домовилися 
продовжити модернізацію 
електричного інтерконектора 
«Мукачево – Велике Капуша-
ни». Інфраструктурний об’єкт 
має стратегічне значення для 
обох країн, що дозволяє не 
лише посилити електричну 

інтеграцію, але й зробити 
обидві країни менш залеж-
ними від зовнішніх джерел 
енергії.

Словаччина вже є одним із 
головних партнерів України 
у постачанні електроенергії, 
особливо в умовах кризи, 
спричиненої військовими 
діями. Модернізація інтерко-
нектора дозволить підвищи-
ти ефективність і надійність 
електричних мереж, забез-
печуючи стабільні поставки 
енергії в обох напрямках. 
Це особливо важливо для 
України, яка продовжує від-
новлювати свою енергетичну 
інфраструктуру після постій-
них російських атак.

Транзит газу:  
старі і нові виклики

Ще одна ключова тема 
– транзит газу через Украї-
ну. Роберт Фіцо підкреслив 
важливість продовження 
транзиту російського газу 
через Українську ГТС після 
2024 року. Словаччина, як і 
багато інших європейських 
країн, значною мірою зале-
жить від цього постачання. 
Проте, український прем’єр 
Денис Шмигаль дав чітко 
зрозуміти, що Україна не пла-
нує підписувати нові угоди з 
«Газпромом» і готова шукати 
альтернативні газу.

Тут виникає конфлікт інте-
ресів: для України транзит ро-
сійського газу в умовах війни 
є політично неприйнятним, 
тоді як Словаччина прагне 
зберегти цю співпрацю, щоб 

забезпечити свої енергетичні 
потреби. Варто зазначити, що 
Фіцо запропонував варіант 
транзиту не тільки російсько-
го, але й, наприклад, азербай-
джанського газу, що могло б 
частково задовольнити потре-
би обох країн.

Інфраструктурні 
проекти: дороги 
і залізниця як 
символи співпраці

Сторони також обговорю-
вали низку важливих інфра-
структурних проектів, які не 
викликані лише для покра-
щення транспортної доступ-
ності, але й поглибити еконо-
мічну інтеграцію між Україною 
та Словаччиною. яким, були 
досягнуті домовленості про:

Пряме залізничне сполу-
чення між Києвом та Бра-
тиславою. Це новий проєкт, 
який має на меті збільшити 
подорожі між столицями двох 
країн швидкими і зручнішими. 
Враховуючи кількість укра-
їнців, які проживають або 
тимчасово перебувають у 
Словаччині, це сполучення 
стає не тільки для бізнесу, але 
й для звичайних громадян.

Модернізація прикордон-
ної інфраструктури, зокрема 
пункту пропуску «Ужгород – 
Вишнє Нємецьке». Цей проект 
допоможе значно скоротити 
час перевезення кордону та 
зробити перевезення товарів 
і людей більш ефективними.

Добудова автомагістралі 
D1 до українського кордону. 
Це ще один важливий інфра-
структурний проєкт, який має 
на меті покращити транспорт-
ні зв’язки між Україною та 
Словаччиною, сприяючи еко-
номічному розвитку обох кра-
їн, особливо в прикордонних 
регіонах. Також обидві сторо-
ни підписали меморандуми 
про співпрацю у сфері освіти 
та сільського господарства.

Такий контраст між словами 
й діями словацького прем’єра 
вказує на складність політич-
ної ситуації, в якій опинив-
ся словацький прем’єр. Він 
змушений балансувати між 
внутрішнім проросійським 
настроєм виборців та реалі-
ями міжнародної політики, 
в якій підтримка України є 
важливою для стабільності в 
регіоні.

Зустріч на Закарпатті про-
демонструвала, що попри 
обережні висловлювання та 
інколи суперечливі заяви, дві 
країни продовжують будувати 
стратегічне партнерство, за-
сноване суто на прагматичних 
інтересах.

Павло Білецький

Про що домовилися в Ужгороді 
Фіцо та Шмигаль?

23 жовтня, в Ужго-
роді територіаль-
н и м  г р о м а д а м 
області передали 

чергову партію шкільних 
автобусів. Усі вони свого 
часу передали транспортні 
засоби на потреби Зброй-
них сил України.

У час, коли тисячі дітей 
через обстріли позбавлені 
можливості сісти за парту, 
спілкуватися наживо зі сво-
їми вчителями, одноклас-
никами, дуже важливо, щоб 
школярі у тилових регіонах 
були охоплені освітою.

«Ключі від нових тран-
спортних засобів отримали 
навчальні заклади 14 громад: 
Колочавської, Кольчинської, 
Богданської, Міжгірської, 
Довжанської ,  Пилипець-

кої, Білківської, Вилоцької, 
Кам’янської, Чинадіївської, 
Великолучківської, Ясінян-
ської, Тур’є-Реметівської та 
Перечинської.

Їх вдалося закупити зав-
дяки розподілу субвенції 
із державного бюджету у 
розмірі понад 66 млн грн 
та співфінансуванню з міс-

цевих бюджетів»,  – пові-
домив на своїй сторінці у 
Facebook т.в.о. голови За-
карпатської ОВА Мирослав 
Білецький.

Загалом цього року для 
автопарку шкільних автобу-
сів закупили 23 транспорт-
ні засоби, а за останні три 
роки – 71.

Територіальні громади Закарпаття отримали 
партію шкільних автобусів
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Надзвичайно важливо 
підтримувати україн-
ських виробників, які 
у сьогоднішніх реаліях 

постійно ростуть та розви-
ваються, задають тренди, 
підтримують економіку кра-
їни та працевлаштовують 
десятки українців. Приклад 
такого бізнесу – це україн-
ський бренд одягу «diadia», і 
нам вдалося поспілкуватися 
із співзасновницею Діаною 
СІДУНЧАК, аби дізнатися 
більше про те, як працюється 
вітчизняному виробнику.

– Вітаю! Розкажіть, будь 
ласка, чому саме назва 
«diadia»? З чого все почало-
ся? Як виникла ідея створи-
ти бренд одягу?

– Бренд «diadia» ми засну-
вали у 2016 році. Тоді я була 
студенткою, тож мені було ці-
каво шити нові речі для себе 
в університет. Створювала 
я їх не сама, мені допома-
гали швачки, які займалися 
пошиттям за моїми ідеями. 
Потім ми з Владом (чоло-
вік Діани та співзасновник 
«diadia») помітили інтерес на-
ших знайомих до цих речей, 
тож зрозуміли, що це можна 
спробувати продавати і ство-
рили сторінку в інстаграмі. 
Назва «diadia» походить від 
мого імені – Діана.

– У вас власне виробни-
цтво із самого початку за-
снування бренду чи відкри-
ли особистий цех згодом?

– Бренд «diadia» був засно-
ваний з акцентом на власне 
виробництво. Це дозволило 
нам з самого початку забез-
печувати високу якість про-
дукції та реалізувати наші 
ідеї. Ми віримо, що контроль 
над виробничим процесом є 
ключовим для створення уні-
кальних і стильних виробів.

– Памʼятаєте свій перший 
виріб? Як швидко він «роз-
летівся»?

– Так, ми пам’ятаємо пер-
ший виріб – сукня з воланом! 

Це був особливий момент для 
нас. Ми створили його з ве-
ликим натхненням, і, на нашу 
радість, він дуже швидко 
знайшов своїх шанувальни-
ків. Перші замовлення при-
ходили одразу після запуску, 
і це дало нам впевненість у 
тому, що ми на правильному 
шляху.

– Ковід, війна, блекаут 
– здається українські біз-
неси настільки стійкі, що 
вже нічого не страшно. Як 
вам вдається триматися на 
плаву?

– В Україні справді важкі 
часи, але ми віримо в силу 
та resilienсe наших людей і 
бізнесів. Щоб триматися на 
плаву, ми орієнтуємося на 
гнучкість і адаптацію до змін. 
Ми постійно працюємо над 
поліпшенням процесів, слуха-
ємо наших клієнтів і шукаємо 
нові можливості для розвитку. 
Співпраця з іншими бізнеса-
ми та підтримка локальної 
спільноти також відіграють 
важливу роль у нашій стійко-
сті. Разом ми подолаємо всі 
труднощі!

– На ринку моди вели-
чезна конкуренція, кожен 
бренд намагається привер-
нути увагу майбутніх покуп-
ців. Як це робите ви?

– У світі моди конкуренція 
дійсно велика, але ми вважа-
ємо, що ключ до успіху – це 
автентичність та унікальність. 
Ми прагнемо створювати не 
просто продукцію, а справж-
ню історію, яка резонує з 
нашими покупцями. Впро-
ваджуємо креативний підхід 
до дизайну, використовуємо 
якісні матеріали та фокусує-
мося на власному виробни-
цтві. Ми також активно взає-
модіємо з нашою спільнотою 
через соцмережі. Це допо-
магає зберігати близькість 
із покупцями та виділятися 
серед конкурентів.

– Розкажіть трохи про 
економічну сторону бізнесу. 
Надавати людям достойну 

заробітну плату та хороші 
умови праці у наш час – цін-
ність. Поділіться, скількох 
людей вам вдалося працев-
лаштувати?

– Ми віримо, що підтримка 
співробітників – це основа 
успіху нашого бізнесу. Нада-
ючи достойну заробітну плату 
та комфортні умови праці, ми 
створюємо не лише продук-
цію, а й команду однодумців. 
Наразі у нашій команді – біль-
ше 60-ти людей, а також має-
мо багато фахівців на аутсорсі, 
з якими постійно підтримує-
мо зв’язок. Ми працюємо над 
розширенням штату, і наразі 
також шукаємо нових амбі-
ційних людей.

– Ви часто згадуєте про За-
карпаття і про те, що одна з 
ваших місій – більше розпо-
відати про це місце. Підка-
жіть, як саме ви транслюєте 
це своїй публіці, клієнтам?

– Так, ми завж-
ди наголошуємо 
на тому, що За-
карпаття – наш 
дім. Це показано 
всюди: на нашому 
сайті, в Instagram 
та Facebook. Та-
кож активно по-
п у л я р и з у є м о 
Закарпаття че-
рез співпрацю з 
редакторами ві-
домих видань. У 
квітні цього року 
ми організували 
престур, під час 
якого вони мали 
можливість від-
крити для себе 
красу нашого ма-
льовничого краю. 
Це дозволяє не 
лише розповіда-
ти про унікаль-
ність Закарпаття, 

а й показувати і ділитися цією 
красою з нашими клієнтами 
через їхні платформи.

– Чи хотіли б ви додати 
нотки автентичності у ваші 
вироби? Можливо окрему 
лінійку з орнаментами саме 
пов’язаними з Закарпаттям?

– Поки що ми не розгля-
дали цю ідею детально, але 
в майбутньому все можли-
во. Додавання ноток автен-
тичності та створення лінійки 
з орнаментами, пов’язаними 
з Закарпаттям, – звучить ці-
каво, і ми будемо уважно сте-
жити за можливостями для 
реалізації цієї ідеї.

– Чи зросла кількість клі-
єнтів після повномасштаб-
ного вторгнення? Адже 
саме у цей період люди 
свідомо почали більше під-
тримувати українське?

– Так, після повномасштаб-
ного вторгнення ми помітили 
зростання кількості клієнтів. 
У цей складний час люди 
дійсно почали свідомо під-
тримувати українські бренди, 
що стало для нас великим 
стимулом. Ми вдячні нашим 
покупцям за їхню підтримку 
і віру в нас.

– Чи допомагаєте ви вій-
ськовим? Якщо так, то яким 
чином?

– Так, ми активно підтриму-
ємо українських військових з 
початку повномасштабного 
вторгнення через різні ініціа-
тиви. Ми реалізували спільний 
проект з Новою поштою та 
фондом «Повернись живим» 
для збору коштів силам ППО.

Також разом з «Вовками 
да Вінчі» ми розробили мерч 
футболок, повну вартість яких 
передаємо на потреби ба-
тальйону. Створили благо-
дійний дроп, де вся вартість 
виробів йшла на підтримку ГО 
«Землячки». Це наш внесок у 
спільну справу.

– Який професійний ви-
клик стоїть перед вами сьо-
годні, на вашу думку?

– На сьогодні одним із ос-
новних викликів для нас є 
підтримка стабільності в умо-
вах нестабільної економіки та 
постійних змін. Ми працюємо 
над тим, щоб бути гнучкими 
та швидко реагувати на по-
треби наших клієнтів, зберіга-
ючи при цьому високу якість 
продукції. Крім того, важливо 
підтримувати команду та 
забезпечувати їй комфортні 
умови роботи в таких склад-
них обставинах.

Владислава Калинич

«Щоб триматися на плаву, ми орієнтуємося 
на гнучкість і адаптацію до змін»: 
інтерв’ю із співзасновницею українського бренду одягу – Діаною СІДУНЧАК
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20-го жовтня до нашого міста зʼїхалися мешканці з усієї 
України, щоб взяти участь у другому West Carpathian 
Marathon. Кожен із учасників міг обрати для себе 
відповідну дистанцію: 42.2 км, 25.5 км, 10 км, 1 км, 

дитячі забіги на 50, 150 та 300 метрів. Марафон, як завжди, 
повністю благодійний: 100% внесків кожного, хто долучився 
до West Carpathian Marathon, спрямовують на потреби ЗСУ. 
Завдяки благодійному марафону вдалося зібрати близько 3 
млн гривень та закупити 90 дронів. Безпілотники передали 
військовим 3-ої окремої штурмової бригади, а решту – підроз-
ділу «Птахи Мадяра».

Редакції «Вісник Хустщини» вдалося поспілкуватися з 
учасниками марафону, які зʼїхалися до нас із різних куточків 
України і поділилися враженнями.

«Хустський марафон – це поєднання  
всіх можливих позитивних факторів: 
грандіозна організація, чудові емоції, неймовірні природа і місто, 
прекрасні учасники і жителі-вболівальники» – Віктор КУЧМА, учасник 
West Carpathian Marathon.

Оксана КОЛОДІЙ, м. Львів
Хуст – це про душевність, це любов з першого забігу. Наша 

дружня традиція – кожного забігу обовʼязково приїжджати, 
насолоджуватися атмосферою, спілкуванням з крутими людь-
ми і милуватися пейзажами. Організація завжди на висоті, 
тут навіть нема що додати – найкращі. Дистанцію цього разу 
пройшла дуже легко і кайфово.

Віктор КУЧМА, м. Львів
Хустський марафон – це поєднання 

всіх можливих позитивних факторів: 
класна організація, чудові емоції, не-
ймовірні природа і місто, прекрасні 
учасники і жителі-вболівальники. З 
великою радістю беру участь тут у 
стартах навесні і восени. Дистанції 
забігів прокладені дуже добре, усе 
створено для того, щоб показувати 
найкращі результати.

Р у с л а н  М О Т И Л Ь , 
м. Тернопіль

Дуже сподобалась дистан-
ція. Для мене це був перший 
марафон. Старт був добрим. 
Стало важко після 31 км. Там 
був підйом, який перевіряв 
на міцність. Підтримка з боку 
волонтерів – дуже крута. 
Особливо музична на пунк-
тах гідрації. Порівнюючи з 
іншими організаторами, тут 
дуже постарались. Природа 
під час пробіжки зачарову-
вала гарними краєвидами, а 
люди дарували неймовірні 
позитивні емоції.

С н і ж а н а  К О Л О М І Є Ц Ь , 
м. Хмельницький

Рада була відвідати ваше місто, 
воно дуже красиве. Моя дистан-
ція – 10 км. Щоб її подолати, я 
приїхала з міста Хмельницького. 
Бігаю півтора року, маю непогані 
результати, на думку мого тренера 
Івана Чорного, який посів перше 
місце на дистанції 42.2 км. Свою 
десятку я пройшла з результатом 
47.50 хв – незадоволена. Причини: 
адреналін, хвилювання, шквал 
емоцій, ранній підйом – і мій старт 
пішов із великим для мене темпом 
(3.50 замість 4.20). Таким чином, 
я розігнала ритм свого серця до 
швидкого, а так робити непотріб-
но. Краще стартувати на дистанції 
у темпі 4.20 і тримати саме цей 
темп, а вкінці дати максимум. Але 
дистанцію подолала з темпом 4.50.

Враження від самого заходу 
тільки найкращі, організація на 
найвищому рівні, неймовірна кіль-
кість підтримки просто вражає. На 
останньому кілометрі дітки крича-
ли: «Ще чуть-чуть, ще трішки», це 
просто вау. Усе дуже сподобалося, 
буду покращувати свій результат, 
щоб наступного року знову при-
їхати на West Carpatian Marathon.

Дарія ДВОРЖЕЦЬКА, м. Одеса
Мені дуже сподобалась дистанція. Я вважаю, 

що вона найкраща у країні. Бігти по прямій та з 
краєвидом на гори – неймовірно. Сподобались 
стартові презенти, для мене особливо приємною 

була дріп-кава.

Анна МАРТЕМ‘ЯНОВА, м. Львів
Бігла дистанцію 25,5 км, вона відносно не нова, 

оскільки півмарафон – звичний для мене. У Хусті 
ми не вперше, відвідуємо бігові події разом із 
спільнотою «Run with Ukraine» зі Львова. Біглося 
добре, хоч і було трохи прохолодно, але вдалося 
встановити персональний рекорд!

Траса, організація, підтримка на трасі та все 
інше, як завжди на вищому рівні, за що велика 
подяка Андрію Козирю та його команді! 
Обов’язково будемо і надалі відвідувати 
бігові події у Хусті та вже чекаємо зустрі-
чі з вами в новому році у повному складі!

Ю л і а н н а  Г У Д З Ь , 
м. Ужгород

Забіги в Хусті є точно од-
ними з улюблених: орга-
нізація на високому рівні, 
макарон і вино у стартово-
му наборі, ідеальна траса 
для побиття рекордів та 
неймовірні краєвиди гір. 
Мені завжди приємно ди-
витись, скільки друзів при-
їжджають із великих міст і 
не можуть натішитись, як у 
нас тут класно. Бажаю нада-
лі розвитку цьому забігу, а я 
обовʼязково щоразу брати-
му в них участь!

Ольга ПИЛИПІВ, м.  Івано-Фран-
ківськ

Цього року вперше взяла участь 
в забігу саме в Хусті. Загалом дуже 
сподобалась атмосфера та підтримка 
мешканців міста. Окремий вау-ефект 
викликав стартовий набір. Це одно-
значно найбагатший стартовий, який 
я коли-небудь отримувала. Дистан-
ція – дуже кайфова, я бігла 10 км, тож 
показала дуже хороший результат, це 
заслуга рівного треку та комфортного 
шляху.

Залишилися чудові, позитивні вра-
ження від міста та організації марафо-
ну, дуже приємно, що місцева влада 
та суспільство в темі й підтримують 
такі заходи.

Марʼяна ВОЛЬНИЦЬКА, м. Тернопіль
Обожнюю брати участь у забігах, адже кожного разу нади-

хаюся великою кількістю сильних, спортивних, усміхнених, 
красивих та сповнених життя людей.

Участь у West Carpathian Marathon чекала ще з літа, бо 
точно знала, що це буде найкраща організація. Усе було на 
найвищому рівні: чудова траса для персональних рекордів, 
неймовірні краєвиди, смачні гостинці та подарунки, жителі 
та волонтери, які своїми усмішками та словами підтримува-
ли вздовж дистанції. Хуст – прекрасний, як і люди в ньому. 
Обовʼязково повернусь.

Назарій БЕРЕЗА, м. Львів
Організація на найвищому рівні. 

Мені сподобалось усе: траса в одне 
коло з мінімальною кількістю поворо-
тів, пункти гідратації з водою, колою 
та ізотоніком. Сподобалось, що все 
було позначено кольором, волонте-
ри, які подавали воду, маркування 
траси, трансфер, фінішна арка з чер-
воним килимом, ну і щедрі стартові 
пакети. Мабуть, це найкращий старт, 
у якому я брав участь.
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Хустська районна рада
ОГОЛОШУЄ КОНКУРС з відбору 

суб’єктів оціночної діяльності, які бу-
дуть залучені для проведення неза-
лежної оцінки комунального майна 
спільної власності територіальних 
громад селища та сіл Хустського 
району Закарпатської області, що 
підлягає передачі в оренду шляхом 
проведення електронного аукціону, 
а саме:

– вбудоване нежитлове приміщен-
ня групи нежитлових приміщень 
першого поверху будівлі Хустської 
районної друкарні, позначене на 
плані літ.А, № 4, загальною площею 
34,6 м.кв., що розташоване за адре-
сою: 90400, м.Хуст, вул. Корятовича, 
1 Хустського району Закарпатської 
області;

– вбудоване нежитлове примі-
щення другого поверху адмінбудівлі 
Хустської районної ради, позначене 
на плані № 41 (кабінет №27), загаль-
ною площею 14,4 м.кв., що розта-
шоване за адресою: 90400, м.Хуст, 
вул. Карпатської Січі, 21 Хустського 
району Закарпатської області;

– вбудоване нежитлове примі-
щення другого поверху адмінбудівлі 

Хустської районної ради, позначене 
на плані № 42 (кабінет №28), загаль-
ною площею 13,7 м.кв., що розта-
шоване за адресою: 90400, м.Хуст, 
вул. Карпатської Січі, 21 Хустського 
району Закарпатської області.

Учасникам конкурсу необхідно 
подати до Хустської районної ради 
заяву на участь у конкурсі за вста-
новленою формою.

До заяви учасник конкурсу подає 
два пакети документів у двох закри-
тих конвертах.

У першому конверті з позначкою 
«Конкурсна документація» повинна 
міститися конкурсна документація, 
яка подається в письмовій формі за 
підписом уповноваженої посадової 
особи учасника, прошита, пронуме-
рована та скріплена печаткою в за-
печатаному конверті та має містити:

– перелік наданих документів 
із зазначенням номерів сторінок 
(зміст);

– копію установчого документа 
претендента;

– копії кваліфікаційних документів 
оцінювачів, які працюють у штатно-
му складі та яких буде залучено до 
проведення оцінки й підписання 
звіту про оцінку майна, завірені їх-
німи особистими підписами;

– копію сертифіката суб’єкта оціноч-
ної діяльності, виданого претенденту 
Фондом державного майна України;

– інформацію про претендента 
(документ, який містить відомості про 
претендента щодо його досвіду робо-
ти, кваліфікації та особистого досвіду 
роботи оцінювачів, які працюють у 
його штатному складі та додатково 
залучаються ним із незалежної оцінки 
майна, у тому числі подібного майна 
тощо).

Письмові згоди оцінювачів, яких 
буде додатково залучено претенден-
том до проведення робіт з оцінки 
майна та підписання звіту з оцінки 
майна, завірені їхніми особистими 
підписами.

Конкурсна документація запеча-
тується в одному конверті, який у 
місцях склеювання повинен містити 
відбиток печатки учасника конкурс-
ного відбору.

На конверті має бути зазначено:
маркування «Конкурсна докумен-

тація»;
повне найменування й місцезнахо-

дження замовника;
назва об’єкта оцінки;
повне найменування (прізвище, 

ім’я, по-батькові) учасника конкурсу, 
його місцезнаходження (місце прожи-

вання), ідентифікаційний код за ЄДР-
ПОУ, номери контактних телефонів.

У другому конверті з позначкою 
«Конкурсна пропозиція» повинна 
міститися пропозиція щодо вартості 
виконання робіт, калькуляція витрат, 
пов’язаних із виконанням робіт, а та-
кож термін виконання робіт.

На конверті має бути зазначено:
1. Маркування «Конкурсна пропо-

зиція».
2. Не відкривати до 11.11.2024 року.
3. Повне найменування й місцезна-

ходження замовника.
4. Назва об’єкта оцінки.
5. Повне найменування (прізвище, 

ім’я, по-батькові) учасника конкурсу, 
його місцезнаходження (місце прожи-
вання), ідентифікаційний код за ЄДР-
ПОУ, номери контактних телефонів.

Термін виконання робіт – до 5 ка-
лендарних днів.

Конкурс відбудеться 11 листопада 
2024 року о 10.00 годині, місце прове-
дення: м.Хуст, вул. Карпатської Січі, 21, 
третій поверх, кабінет № 56.

Кінцевий термін подання докумен-
тів для участі у конкурсі – 05 листопа-
да 2024 року (включно) за адресою: 
м.Хуст, вул. Карпатської Січі, 21, при-
ймальна голови районної ради.

Телефон для довідок: (03142) 4-35-13.

Верховна Рада України 
ухвалила важливий 
законопроєкт №11379-
д, що регулює мобі-

лізацію в умовах воєнного 
стану. Цей документ вводить 
ключові зміни, які спрямо-
вані на забезпечення спра-
ведливого та ефективного 
розподілу обов’язків під час 
мобілізації. Основні ново-
введення стосуються чоло-
віків віком від 18 до 25 років, 
що мають статус «обмежено 
придатних» до військової 
служби.

Що змінюється?

Згідно з цим законопроєк-
том чоловіки віком від 18 до 25 
років, які визнані «обмежено 
придатними» до військової 
служби, більше не підлягати-
муть примусовій мобілізації 
під час воєнного стану. Це 
рішення усуває неоднознач-
ності в законодавстві, які 
дозволяли мобілізувати таких 
людей раніше.

Основні зміни,  
які врегульовує цей 
законопроєкт:

1. Заборона мобілізації «об-
межено придатних».

Згідно з новими положен-
нями, чоловіки віком від 18 до 
25 років, які мають статус «об-
межено придатних», більше 
не підлягатимуть загальній 
мобілізації без їхньої добро-
вільної згоди. Це правило 
передбачає винятки лише 
для тих осіб, які добровіль-
но бажають долучитися до 
служби.

2. Добровільна мобілізація.
Незважаючи на обмежен-

ня для обов’язкової мобілі-
зації, чоловіки віком від 18 до 
25 років, які підпадають під 
категорію «обмежено при-
датних», можуть добровільно 
вступати до лав Збройних 
сил України. Закон дозволяє 
таку можливість за умови 
надання письмової згоди 
та відповідного медичного 
обстеження.

Чому це рішення 
важливе?

До початку повномасштаб-
ного вторгнення російських 
військ в Україну, юнаки, які 
ставали на військовий облік 
у 17 років за результатами 
медичного огляду могли 
бути визнані непридатни-

ми для строкової служби у 
мирний час, але обмежено 
придатними у воєнний пе-
ріод. У такому випадку вони 
одразу отримували статус 
військовозобов’язаних, а 
не приписне посвідчення. 
Це означало, що їх не при-
зивали на строкову службу, 
проте вони автоматично 

ставали на облік як військо-
возобов’язані, яких могли 
мобілізувати під час воєн-
ного стану. Таким чином, до 
останніх змін усі чоловіки 
у віці від 18 до 25 років, які 
мали статус обмежено при-
датних, підлягали мобілізації 
як військовозобов’язані. Ви-
щезгаданий законопроєкт 
допомагає врегулювати ці 
процеси та уникнути в по-
дальшому таких ситуацій.

Варто зазначити, що ця 
норма не поширюється на 
чоловіків віком від 18 до 25 
років, які вже пройшли стро-
кову військову службу або 
отримали первинне офіцер-
ське звання через навчання 
на військових кафедрах чи у 
вищих військових навчальних 
закладах.

Висновок

Законопроєкт №11379-д – це 
важливий крок до вдоско-
налення системи мобілізації 
в Україні, адже забезпечує 
більш справедливий підхід 
до залучення громадян на 
військову службу в умовах 
воєнного стану.

Цей законопроект набуде 
чинності після підпису прези-
дента і опублікування.

Що означають зміни  
до мобілізаційного законодавства?

З початком опалюваль-
ного сезону закарпатці 
активніше звертаються 
за оформленням та-

рифу на електроопалення. 
Для побутових споживачів 
така пільга – це можливість 
у холодну пору року зігріти 
власне помешкання й при 
цьому заощадити свої кошти.

Про те, хто і як може пре-
тендувати на отримання піль-
гового тарифу, який механізм 
його оформлення, як відбува-
тиметься процес нарахування 
та які ще існують способи 
додаткової економії електро-
енергії, сьогодні розповіли на 
брифінгу в ОВА.

«У червні цього року Уряд 
затвердив для побутових 
споживачів єдиний алго-
ритм оформлення тарифу 
на електроопалення. Згідно 
з ним власники негазифіко-
ваних приватних житлових 
будинків чи квартир у бага-
топоверхівках мають мож-
ливість сплачувати менше 

за відповідні послуги. Меха-
нізм отримання зниженого 
тарифу складається лише з 
кількох кроків», – розповів 
комерційний директор ПрАТ 
«Закарпаттяобленерго» Іван 
Плиска.

За його словами, насам-
перед абонент має підго-
тувати проєктне рішення, 
яке буде передбачати саме 
електричний вид опалення 
помешкання. Згодом свою 
опалювальну установку по-
трібно ввести в експлуатацію 
та внести відповідні зміни в 
технічний паспорт на жит-
ловий будинок. Наступний 
крок – подача заявки та пе-
реліку необхідних документів 
до місцевого оператора сис-
теми розподілу. Для більшості 
споживачів краю це саме 
«Закарпаттяобленерго».

«Протягом 10 днів від дати 
подачі заяви ми вносимо змі-
ни в паспорт точки розподілу 
та до платформи DataHub. Ці 
дані автоматично отримує й 
актуалізує у своїх договорах 

і постачальник універсальної 
послуги на території області 
– „Закарпаттяенергозбут“. 
Пільговий тариф починає ді-
яти з наступного місяця після 
того місяця, коли абонент по-
дав заяву», – відзначив Іван 
Плиска.

З 1 червня 2024 року для 
побутових споживачів Уряд 
встановив єдину фіксовану 
ціну на електроенергію – 4,32 
грн/кВт-год. Протягом опа-
лювального періоду є мож-
ливість оформити пільговий 
тариф. На сьогодні такою 
послугою в регіоні вже скори-
сталося понад 6 500 абонен-
тів, зазначила директорка 
ТОВ «Закарпаттяенергозбут» 
Наталія Німець.

«У період з 1 жовтня 2024 
року по 30 квітня 2025 року 
для споживачів з електро-
опалювальними установ-
ками діятиме пільговий та-
риф – 2,64 грн/кВт-год. Слід 
звернути увагу, що він має 
обмеження: протягом місяця 
за такою ціною можна спо-

жити до 2 000 кВт-год. Якщо 
абонент використає більше, 
то він сплачуватиме повну 
вартість електроенергії, од-
нак не втратить свій пільго-
вий статус протягом усього 
опалювального періоду», – 
наголосила Наталія Німець.

Спікери також зауважили, 
що побутові споживачі облас-
ті мають ще одну можливість 
економити електроенер-

гію – встановити двозонний 
лічильник. Це дозволить у 
період з 23.00 до 7.00 за-
ощаджувати 50% від вартості 
єдиного тарифу. Для цього їм 
слід звернутися до сервісних 
центрів та замовити послугу 
«Налаштування вузла облі-
ку». Після написання заяви 
потрібно оплатити заміну 
лічильника, який встановлять 
протягом 7-10 днів.

Хто і як може претендувати на отримання 
пільгового тарифу на електроопалення
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ПО ГОРИЗОНТАЛІ: 1. Поет, портрет якого 
допоміг Шевченку позбутися кріпацтва. 5. 
Фрукт, який називають «алігаторова груша». 
9. Людина без історичної пам’яті, без знання 
історії власного народу. 12. Військове звання в 
деяких країнах. 14. Предмет, якому приписують 
надприродну здатність оберігати його власни-
ка від нещастя. 16. Пустеля в південно-західній 
Африці. 18. Компонент гуцульського баношу. 
19. Хімічний елемент, інертний газ, п’ятий за 
поширеністю на Землі після водню, гелію, 
кисню та вуглецю. 20. Прізвисько злочинця, 
який здійснює пограбування в різних містах. 
24. Найпоширеніша міжнародна мова, яку у 
1887 році започаткував лікар-поліглот Людвік 
Заменгоф. 26. Стимулятор для неслухняного 
коня. 27. Острівна держава в Індійському оке-
ані. 30. Святкова подія в Малинівці (кіношн.). 
33. Математична рівність двох відношень. 36. 
Молочний продукт. 38. Бойовий газ, вперше 
застосований у військових цілях. 39. Схованка 
від вередливої дружини. 40. Барон, якого за-
стрелили на балу у Воланда. 41. «Суча дочка» за 
Котляревським. 42. Речовина для дизельного 
двигуна. 43. Алкогольний напій домашнього 
приготування.

ПО ВЕРТИКАЛІ: 2. Білий ведмедик з відо-
мого мультика. 3. Річка у Франкфурті. 4. Жінка 
суджена, а . . . люблена. 6. Табу по ООНівськи. 7. 
Столиця країни, чиї шахісти стали нещодавно 
Олімпійськими чемпіонами. 8. Місто в Криму, 
яке турки в минулі часи називали Джаліта. 
10. Прилад для відтворення звуку еталонної 
висоти. 11. Місто, в якому востаннє «лоханув-
ся» професор Плейшнер. 12. Зірковий фільм 
Лайзи Мінеллі. 13. Карти, знання яких дозволяє 
жити в Сочі. 15. Мрія кожного хорошого солда-
та. 16. Автор «Повісті врем’яних літ», перший 
вітчизняний літописець. 17. Бухгалтерське 
зведення прибутків та витрат. 20. Фора для 
слабшого суперника у спорті. 21. Повернення 
до більш ранньої, менш зрілої стадії розвитку. 
22. Прізвище Мерседес, нареченою Едмона 
Дантеса з роману «Граф Монте-Крісто». 23. 
Видатний французький інженер та архітектор. 
25. Комп’ютерне «сміття». 28. Найвіддаленіша 
від центру Землі точка орбіти Місяця. 29. Ві-
домий італійський фізик і хімік. 31. Тваринка, 
здатна скидати хвіст. 32. Видатний перський 
поет і мислитель. 34. Дружина  Івана Карася 
з опери Гулака-Артемовського. 35. Потужний 
атмосферний вихор. 37. Середня позиція в 
параметрах 90 х 60 х 90. 38. Корінний угро-фін-
ський народ на півночі Західного Сибіру. 

Відповіді на кросворд попереднього номера
ПО ГОРИЗОНТАЛІ: 1. Сертифікат. 5. Спіноза. 9. 

Лаванда. 12. Айдахо. 14. Фарада. 16. Батіг. 18. Етикет. 
19. Брас. 20. Простатит. 24. Єпископат. 26. Команчі. 
27. Артеміда. 30. Драгово. 33. Тушканчик. 36. Фре-
зер. 38. Штаб. 39. Антанта. 40. Анапест. 41. Груша. 
42. Савелій. 43. Ренегат.

ПО ВЕРТИКАЛІ: 2. Егей. 3. Тура. 4. Куля. 6. Піаф. 
7. Зюйд. 8. Шойт. 10. Антитеза. 11. Гріб 12. Ательє. 13. 
Джинси. 15. Австрія. 16. Бронте. 17. Готика. 20. Попу-
ліст. 21. Томагавк. 22. Скапен. 23. Аналой. 25. Піка. 28. 
Реверанс. 29. Аталанта. 31. Ольбрахт. 32.Буффало. 
34. Шанхай. 35. Четвер. 37. Распе. 38. Шпрее.

ОГОЛОШЕННЯ
31.10.2024 року о 1000 год. відбудеться пленарне засідан-

ня VІІ сесії Хустської міської ради VІІІ скликання у сесійній 
залі Хустської міської ради з таким порядком денним:

Бюджетні питання.
Рішення, пов’язані з врегулюванням земельних від-

носин та майна комунальної власності.
Різне.
В.о. міського голови В. Губаль

Як повідомили у пологовому відділенні 
КНП «Хустська ЦЛ ім. Віцинського О. П.», з 1 по 
22 жовтня народилося 38 дітей: 17 хлопчиків 
та 21 дівчинка.

Найбільша вага новонародженого – 4.520 
кг, найменша – 1.850 кг.

Вітаємо батьків із важливою подією у житті. 
Нехай діти ростуть здоровими та щасливими 
під мирним українським небом!

Увага. Небезпека сказу!
На території Хустського району збіль-

шилася кількість випадків сказу серед 
домашніх тварин. Про це повідомляє 
Хустське районне управління ГУ Дер-
жпродспоживслужби.

«Головними носіями сказу в дикій при-
роді є лисиці. Така ситуація по всій області 
та і сусідніх також. На ситуацію повплива-
ла відсутність санітарного відстрілу лисиці 
вже третій рік поспіль», – пояснив в.о. 
голови президії ВПУТМР Закарпатської 
області Юрій Качур

«Стан справ може погіршитися з на-
станням перших морозів, звірі шукатимуть 
тепла та харчів біля населених пунктів. Як 
наслідок – сутички з домашніми тварина-
ми та людьми», – прокоментував керівник 
Хустського УТМР  Роман Савіцький.
Що таке сказ?

Сказ – це надзвичайно небезпечна ін-
фекційна хвороба теплокровних тварин 
і людей, яка супроводжується тяжким 
ураженням центральної нервової системи.

Зараження людини сказом відбувається 
в основному через укуси хворою твариною 
чи внаслідок попадання її слини на свіжі 
поранення, подряпини шкіри або слизо-
вих оболонок. Інфікування людини сказом 
відбувається здебільшого від диких хижих 
(вовки, лисиці) чи домашніх тварин (коти, 
собаки), а також сільськогосподарських 
тварин.


